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Achtung! 

Technische Geräte stellen einen beträchtlichen Wert dar. Sie sollten daher bei 
der Installation vorsichtig mit den Komponenten umgehen und diese bei Bedarf 
schützen. 

Auch sollte, falls nötig, der Installtionsbereich abgesichert werden. Herabfallen-
de Teile können zu Verletzungen und Materialschäden führen. 

Die im Lieferumfang enthaltenen Materialien sind unter Umständen nicht für die 
speziellen Gegebenheiten am Installationsort geeignet. Bitte prüfen Sie dies 
vorab und ersetzen Sie diese bei Bedarf durch geeignete Materialien.

Falls Sie Bezüglich der Installation des Produkts unsicher sind oder noch Fra-
gen haben wenden Sie sich an uns oder anderes ausgebildetes Fachpersonal.

Caution! 

Technical devices are of considerable value. You should therefore handle the 
components carefully during installation and protect them if necessary.

If necessary, the installation area should also be secured. Falling parts can cause 
injuries and material damage.

The materials included in the scope of delivery may not be suitable for the spe-
cial conditions at the installation site. Please check this in advance and replace it 
with suitable materials if necessary.

If you are unsure about the installation of the product or have any questions, 
please contact us or other trained specialists. 
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Lieferumfang | Scope of delivery

A 1x

B 1x

C 16x
M8x30

D 16x
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Öffnen Sie die Schlösser und nehmen Sie die Cover herunter. Anschließend die Verbindungsplatte lösen und herausnehmen. 

Open the locks and take off the covers. Then loosen the connecting plate and take it out.

1

A
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Lösen und entnehmen Sie die Sperrsicherungen, die TV-Montageschienen und die Basis-Montageplatten. 

Loosen and remove the security locks, the TV mounting rails and the base mounting plates.

A
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Schrauben Sie die Basis-Montageplatten und die Verbindungsplatte (B) auf die vorbereiteten Gewindestangen.

Screw the base mounting plates and the connection plate (B) onto the prepared threaded rods.

B
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Setzen Sie den Stelen-Korpus auf, richten Sie die Stele mittels der Einstellschrauben 
perfekt vertikal aus und schrauben Sie sie von oben fest. 

Place the stele corpus on top, align the stele perfectly vertically using the adjustment screws and screw it tight from above.

A
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ACHTUNG!  
Es ist zwingend erforderlich alle Erdungskabel anzuschließen  

und mit der Haupterdung zu verbinden.

ATTENTION!
It is imperative that all ground cables are connected

and connected to the main ground.

Die Montage muss durch mindestens  
zwei Personen durchgeführt werden.

Bei Wartungen an der Stele ist diese  
stets von der Netzspannung zu trennen! 

The installation must be carried out by  
at least two people.

When carrying out maintenance on the totem,  
it must always be disconnected from the mains  
voltage!

Achten Sie darauf, dass zur Montage Arbeiten  
an der Stromversorgung erforderlich sind.  
Diese Arbeiten sind durch elektrotechnisch,
geschultes Fachpersonal durchzuführen.  
Bei nicht Beachtung besteht die Gefahr eines  
elektrischen Schlags oder Kurzschlusses.

Fachgerechte Erdung Bauseits! 

Please note that work on the power supply  
is required for installation. This work must be  
carried out by electrically trained personnel.  
If this is not observed, there is a risk of electric  
shock or short circuit. 

Proper grounding on construction site!

5
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Erdung - Cover (rot), Verbindungsplatte (grün), Basis (lila), Obere Basisplatte (blau), Mittlere Basisplatte (türkis).

Grounding - Cover (red), Connection plate (green), Base (purple), Upper base plate (blue), Middle base plate (turquoise).

Kabel / Cable

Unterlegscheibe / WasherFederring / Grower washer
Schraubmutter / Screw nut
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Erdung - Cover (rot), Verbindungsplatte (grün), Basis (lila), Obere Basisplatte (blau), Mittlere Basisplatte (türkis).

Grounding - Cover (red), Connection plate (green), Base (purple), Upper base plate (blue), Middle base plate (turquoise).
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Setzen Sie die Verbindungsplatte ein und verschrauben Sie diese wie im Bild gezeigt. 

Insert the connecting plate and screw it together as shown in the picture.

A
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Schrauben Sie die TV-Montageschienen rückseitig auf die Bildschirme. 

Screw the TV mounting rails onto the back of the screens.

D

C
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Sichern Sie die Bildschirme gegen aushängen indem Sie die Sperrsicherungen einschrauben. 

Secure the screens against unhooking by screwing in the security locks.
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Passen Sie die Tiefe der Bildschirme an. | Adjust the depths of the screens.
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Hängen Sie die Cover ein. | Put the covers in place.
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Verriegeln Sie die Schlösser. | Close the locks.
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Abmessungen | Dimensions
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